
 

 
 
 
 

SSPPOOLLOOČČNNÁÁ  OORRGGAANNIIZZÁÁCCIIAA  TTRRHHUU  SS  OOVVČČÍÍMM  AA  KKOOZZÍÍMM  MMÄÄSSOOMM  
 
 
 
Základná legislatíva: 
 
 
Nariadenie Komisie (ES) č. 514/2008, ktorým sa mení nariadenie Komisie (ES) č. 376/2008  
 
Nariadenie Komisie (ES) č. 376/2008, ktorým sa stanovujú podrobné pravidlá uplatňovania 
systému dovozných a vývozných licencií a certifikátov s vopred stanovenou sadzbou náhrady  
pre poľnohospodárske výrobky 
 
Nariadenie Komisie (ES) č. 1301/2006, ktorým sa ustanovujú všeobecné pravidlá pre správu 
dovozných colných kvót pre poľnohospodárske produkty spracovaných prostredníctvom 
systému dovozných licencií 
 
Nariadenie Komisie (ES) č. 1150/2008, ktorým sa otvárajú colné kvóty Spoločenstva pre 
ovce, kozy, ovčie a kozie mäso na rok 2009 
 
Nariadenie Komisie (ES) č. 1234/2007 o vytvorení spoločnej organizácie 
poľnohospodárskych trhov a o osobitných ustanoveniach pre určité poľnohospodárske 
výrobky (nariadenie o jednotnej spoločnej organizácii trhov) 
 
Nariadenie Komisie (ES) č. 1439/95, ktorým sa ustanovujú podrobné predpisy uplatňovania 
nariadenia Rady (EHS) č. 3013/89 o dovoze a vývoze výrobkov v sektore ovčieho a kozieho 
mäsa 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



VYDÁVANIE  LICENCIÍ  NA DOVOZ OVČIEHO A KOZIEHO 
MÄSA 

 
 
Nariadenie Komisie (ES) č. 1150/2008, ktorým sa otvárajú colné kvóty Spoločenstva pre 
ovce, kozy, ovčie a kozie mäso na rok 2009 

 
 
Clá, ktoré sa uplatňujú na výrobky podľa kvót, číselné znaky KN, krajiny pôvodu zoradené 
podľa skupiny krajín a poradové čísla sa ustanovujú v prílohe nariadenia Komisie (ES)                     
č. 1150/2008. 
 
Za účelom výpočtu množstva „ekvivalentu hmotnosti jatočného tela“ sa čistá hmotnosť 
výrobkov z ovčieho a kozieho mäsa násobí týmito koeficientmi: 
 
a) pre živé zvieratá: 0,47 
b) pre vykostenú jahňacinu a vykostené mäso z kozľaťa: 1,67 
c) pre vykostené baranie mäso, vykostené ovčie mäso a vykostené kozie mäso iné ako 
z kozľaťa a zmesi ktorýchkoľvek z nich:  1,81 
d)  pre výrobky s kosťou:  1,00 
 
„Kozľa“ znamená kozu do jedného roku veku. 
 
Odchylne od nariadenia Komisie (ES) č. 1439/95 sa colné kvóty stanovujú na základe 
systému „kto prv príde, ten prv melie“ 
 
Doklad o pôvode:    
  
Na účely využívania colných kvót musí byť colným orgánom Spoločenstva predložený platný 
dôkaz pôvodu vydaný príslušným orgánom tretej krajiny spolu s colným prehlásením 
o prepustení príslušného tovaru do voľného obehu. 
 
 
Tieto informácie majú len informatívny charakter, podrobnejšie informácie nájdete 
v príslušných  nariadeniach Komisie (ES). V prípade sporných otázok platia záväzne platné 
nariadenia Komisie (ES). 
 
 


